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váho přebytku, vyjímajíc přebytek povstalý 
novým oceněním pozemků.

(10) Poplatníkům, kteří při novém oceněni 
překročili meze stanovené v § 2, lze řádné 
odpisy uvedené v odstavci 6 snížiti každo
ročně po dobu 10 let o další 2% přebytku po
vstalého podle § 4, odst. 1, vyjímajíc přebytek 
povstalý novým oceněním pozemků, u nichž 
není odpis přípustný. Rozhodovati o tom pří
sluší ministerstvu financí, a to nejdéle do 
dvou let, počítajíc ode dne účinnosti tohoto 
zákona. V těchto případech působí rozhodčí 
soud (§ 20) jakožto znalec. Ustanovení druhé 
věty odstavce 6 platí i zde.“ ^

ČI. II.

Tento zákon provede ministr financí v do
hodě se zúčastněnými ministry.

Dr. Beneš v. r.
Dr. Hodža v. r.
Dr. Trapl v. r.

35.
Zákon ze dne 12. února 1936, 

kterým se mění § 11, odst. 1 zákona o opatře
ních pro zaměstnance zastavených periodic

kých tiskopisů.

Národní shromáždění republiky českoslo
venské usneslo se na tomto zákoně:

§ I-
V § 11, odst. 1 zákona ze dne 6. prosince 

1933, č. 225 Sb. z. a n., o opatřeních pro za
městnance zastavených periodických tisko
pisů, vypouštějí se slova „a platí pro pra
covní (služební) poměry zaměstnanců (§ 1) 
při periodických tiskopisech, jejichž vydávání 
bylo zastaveno do 31. prosince 1935 nebo 
o kterých do tohoto dne došlo k soudnímu 
rozhodnutí podle § 34, č. 1 zákona na ochranu 
republiky."

§ 2.

Tento zákon nabývá účinnosti dnem 1. ledna 
1936; provedou jej ministři spravedlnosti a 
sociální péče v dohodě se zúčastněnými mi
nistry.

Dr. Beneš v. r.
Dr. Hodža v. r.

Dr. Dérer v. r. Nečas v. r.

36.
Vládní nařízení 

ze dne 20. února 1936, 
kterým se prodlužuje platnost hromadných 

smluv pracovních.

Vláda republiky československé nařizuje 
podle čl. I zákona ze dne 21. června 1934, 
č. 109 Sb. z. a n., o mimořádné moci nařizo- 
vací, prodloužené zákonem ze dne 26. června 
1935, č. 131 Sb. z. a n.:

čl. I.
V § 1, odst. 1 a § 2 vládního nařízení ze dne

29. dubna 1935, č. 89 Sb. z. a n., kterým se 
prodlužuje platnost hromadných smluv pra
covních, nahrazují se slova „do 1. března 
1936“ slovy „do 30. dubna 1936“ a v § 1, odst. 1 
téhož nařízení slova „po 1. březnu 1936“ slovy 
„po 30. dubnu 1936“.

čl. II.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 1. 
března 1936; provede je ministr sociální péče 
a pokud jde o podniky podléhající obecnému 
hornímu zákonu, ministr veřejných prací, 
v dohodě se zúčastněnými ministry.

Dr. Beneš v. r. 
Dr. Hodža v. r.

Dr. černý v. r. 
Dr. Trapl v. r. 
Dr. Franke v. r. 
Dr. Dérer v. r. 
Najman y. r. 
Dostálek v. r.

Dr. Zadina v. r. 
Machník v. r. 
Nečas v. r.
Dr. Czech v. r. 
Tučný v. r.
Dr. Šrámek v. r.

Dr. Spina v. r.

37.
Vládní nařízení 

ze dne 20. února 1936,
kterým se zrušuje nejvyšší přípustná hranice 
vkladů na vkladních knížkách poštovní spo

řitelny.

Vláda republiky československé nařizuje 
podle čl. I zákona ze dne 21. června 1934, 
č. 109 Sb. z. a n„ o mimořádné moci nařizo- 
vací, prodloužené zákonem ze dne 26. června 
1935, č. 131 Sb. z. a n.:
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§1.
Zákon ze dne 23. září 1930, č. 143 Sb. z. a

n., o poštovní spořitelně, mění se takto:
a) § 5, odst. 1, č. 1, písm. e) zní:

,,e) o změnu úrokové sazby ze vkladů 
na vkladní knížky (§ 19)

b) V § 18 se odstavec 3 zrušuje a dosa
vadní odstavec 4 stává se odstavcem 3.

§2.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy
hlášení; provede je ministr pošt a telegrafů.

Dr. Beneš v. r.
Dr. Eodža v. r.

Dr. černý v. r. 
Dr. Trapl v. r. 
Dr. Franke v. r. 
Dr. Bérer v. r. 
Najman v. r. 
Dostálek v. r.

Dr. Zadiňa v. r. 
Machník v. r. 
Nečas v. r.
Dr. Czech v. r. 
Tučný v. r.
Dr. Šrámek v. r.

Dr. Spina v. r.

38.
Vládní nařízení 

ze dne 20. února 1936 
o změně úrokové sazby ze vkladů na vkladní 

knížky poštovní spořitelny.

Vláda republiky československé nařizuje 
podle § 19, odst. 1 zákona ze dne 23. září 1930, 
č. 143 Sb. z. a n., o poštovní spořitelně:

§1-

Úroková sazba ze vkladů na vkladní knížky 
poštovní spořitelny činí 2^%.

§2.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy

hlášení; provede je ministr pošt a telegrafů.

Dr. Hodža v. r.

Dr. černý v. r. 
Dr. Trapl v. r. 
Dr. Franke v. r. 
Dr. Dérer v. r. 
Najman v. r. 
Dostálek v. r.

Dr. Zadina v. r. 
Machník v. r. 
Nečas v. r.
Dr. Czech v. r. 
Tučný v. r.
Dr. Šrámek v. r.

Dr. Spina v. r.

39.
Vyhláška ministerstva veřejného
zdravotnictví a tělesné výchovy 

ze dne 28. ledna 1936, 
kterou se uveřejňuje seznam léčivých pří
pravků, jež byly prohlášeny za léčebná vína.

Podle čl. I nařízení ze dne 27. listopadu 
1907, č. 256 ř. z., kterým byla vydána ustano
vení k provedení .zákona ze dne 12. dubna 
1907, č. 210 ř. z., o obchodu s vínem, vinným 
moštem a vinným rmutem, jakož i se zřetelem 
k § 7 zák. čl. XLVII/1908 o zákazu falšo
vání vína a uvádění falšovaného vína do 
oběhu, pokud se týče § 29 nařízení č. 112.000/ 
1908 F. M. (uh. m. orby), vydaného k pro
vedení právě cit. zákonného článku, se vyhla
šuje, že ministerstvem veřejného zdravot
nictví a tělesné výchovy byly za léčebná vína 
prohlášeny tyto farmaceutické přípravky:

1. Vinum Chinae, Pharm. Austr. Ed. VIII.
2. Vinum Chinae ferratum, Pharm. 

Austr. Ed. VIII.
3. Vinum Condurango, Pharm. Austr. Ed.

VIII.
4. Vinum Pepsini, Pharm. Austr. Ed. 

VIII.
5. Vinum Rhamni Purshiani, Pharm. 

Austr. Ed. VIII.
6. Vinum Stibii Kalio-tartarici, Pharm. 

Austr. Ed. VIII.
7. Vinum Chinae, Pharm. Hung. Ed. III.
8. Vinum Pepsini, Pharm. Hung. Ed. III.
9. Vinum Stibiatum, Pharm. Hung. Ed.

III.
10. Maltosová vína firmy Svátek & spol. 

v Praze-Smíchově:
Víno maltopepsinové,
Maltocondurango,
Vinum Chinae maltosatum „Malto- 
chin“,
Vinum Chinae maltosatum ferratum 
„Maltoferrochin",
Vinum Chinae Sherry maltosatum, 
Vinum Chinae Sherry „Maltochin-Sher- 
ry“,
Vinum jodatum maltosatum,
Vinum Chinae maltosatum ferroman- 
ganatum „Manganillo".

11. Maltosová vína firmy Bedřich Klockler 
v Praze-Strašnicích:
Vinum Maltosae Condurango,
Vinum Maltosae Kola-Condurango,


